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Kupní smlouva
Číslo smlouvy kupujícího: S115/20

Číslo smlouvy prodávajícího:

Kupující: VOP CZ, s. p.
se sídlem Dukelská 102, 742 42 Šenov u Nového Jičína
lČ: 00000493, DIČ: CZ00000493

zapsaný v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl A XIV, vložka 150

zastoupen
na základě plné moci ze dne 1.3.2019

Bankovní spojení:

dále jen ,,kupující"

a
Prodávající: TATRA TRUCKS a.s.

se sídlem Areál Tatry 1450/1, 742 21 Kopřivnice
lČ: 01482840, DIČ: CZ01482840

zapsaný v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 10443
zastoupená

Bankovní spojení:

dále jen ,,prodávající"

uzavírají podle ustanoveni § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů, tuto kupní smlouvu:

Preambule

Tato smlouva se uzavírá za účelem splněni závazku VOP CZ, s. p., jako prodávajícího vůči
České republice - Ministerstvu obrany (dále jen ,,MO ČR" nebo ,,konečný uživatel")
spočívajícím v ovinnosti VOP CZ, s. . dodat MO ČR cisternové automobily na podvozku
TATRA typu a typu kupní smlouvy č.
195410189 uzavřené mezi VOP CZ, s. p. a MO ČR. prodávající podpisem této smlouvy bere
na vědomí, že konečným uživatelem předmětu plněni této smlouvy je MO ČR.

I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího dodat ku u'ÍcÍmu 6 kusů odvozků
s kabinami vozidel tovární značky TATRA typu a 1 kus
podvozku (dále také ,,podvozek" nebo ,,podvozky", příp. ,,vozidlo"
nebo ,,vozidla') s technickými parametry a výbavou uvedenou v technických podmínkách
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daného typu podvozku tj. TP-1AR-01-20 pro podvozek a TP-
1AR-02-20 pro podvozek jakož i poskytnout kupujícímu další
související plněni a převést vlastnické právo k podvozkům na kupujícího, a to v rozsahu
a za podmínek touto smlouvou stanovených. Kupující se zavazuje podvozky řádně
převzít a zaplatit za ně, jakož i za ostatní dle této smlouvy řádně poskytnutá plnění,
dohodnutou kupní cenu.

2. Každý podvozek musí být opatřen:

a) povinnou výbavou dle § 32 vyhlášky 341/2014 Sb., o schvalováni technické
způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních
komunikacích v platném znění;

b) řádně namontovanou výbavou, která je stanovena v technických podmínkách č.
TP-1AR-01-20 a TP-1AR-02-20:

C) plně doplněnými provozními kapalinami a palivem v objemu min. 40L.

3. Kromě přislušenství podvozků, jehož rozsah je sjednán ostatními ustanoveními této
smlouvy a Smlouvou o budoucí kupní smlouvě (S 257/19), se prodávající zavazuje dodat
kupujícímu ke každému podvozku také následujícI příslušenství:
a) 80 kg barvy ALEXIT 472-22/650N KHAKI,
b) 16 kg tužidla ALEXIT 6 400,
C) 16 kg ředidla Alexit 9001-45.

Expirační doba pro výše uvedené materiály nesmí být v době dodání menši než 2/3
původní expirační doby. Cena i tohoto přiskšenstvi je zahrnuta ve sjednané kupní ceně
podvozků.

4. Předmětem plnění dle této smlouvy je dále také povinnost prodávajícího zaškolit
kupujícím určené pracovníky konečného uživatele při každém předáni finálního vozidla
konečnému uživateli, kdy školeni bude spočívat v seznámení se s technickým
vybavením vozidla v klidovém stavu, a to v souladu s předanou technickou
dokumentaci. Dále je prodávající povinen v rámci školeni dle předcházející věty
informovat pracovníky konečného uživatele o druzích a typech užívaných
obslužných/provozních hmot, maziv, kapalin, olejů, protikorozních prostředků, způsobu
jejich doplňování a výměny a v neposlední řadě o způsobu řešení běžných oprav na
dodávaném vozidle. O provedeném školeni bude proveden zápis, který bude datovaný
a podepsaný zástupcem prodávajícího a školenými pracovníky konečného uživatele.
prodávající bude vyzván k provedení zaškoleni 5 pracovních dni před termínem
zaškolení.

5. prodávající je povinen absolvovat s určenými pracovníky konečného uživatele zkušební
jízdy finálního vozidla při předání finálních vozidel konečnému uživateli v následujícím
rozsahu:

a) na pozemní komunikaci (silnice, případně místní komunikace) v rozsahu nejméně
40 km;

b) v neupraveném terénu v minimálním rozsahu 10 km a to na základě požadavku
kupujícího, který zajistí u konečného uživatele možnost provedení zkušební jízdy.
Prodávajícímu bude termín konáni zkušební jízdy oznámen s 14dennim
předstihem.

6. Současně s vozidlem musí být kupujícímu prodávajícím předány doklady nezbytné
k nabytí vlastnického práva, český návod k obsluze a servisní knížka vozidla, dokumenty
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dle schválených technických podmínek č. TP-1AR-01-20 a TP-1AR-02-20, případně
další doklady nezbytné k řádnému užívání nabývaného vozidla.

7. Prodávající je povinen odevzdat kupujícímu vozidla, nestanoví-li tato smlouva jinak,
nová, tj. nepoužitá, nepoškozená, nerepasovaná a zkompletovaná z dílů, které nebudou
staršího data výroby než 2 let od odevzdáni a převzetí jednotlivých vozidel, odpovidajÍcÍ
platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům. Prodávající
je povinen předložit o této skutečnosti čestné prohlášení.

8. U komponent podléhajichn zákonným revizím a prohlídkám tyto nesmí být starší 240
dnů od data předání předmětu smlouvy kupujícímu.

9. Prodávající garantuje kupujícímu dostupnost náhradních dílů, údržby, modernizace
nebo úprav vozidel po dobu 30 let ode dne uplynutí záruční doby, a to na trhu ČR v rámci
plněni této smlouvy. V případě, že nebude prodávající schopen dodávky náhradních dílů,
údržbu, modernizaci nebo úpravy vozidel zajistit, poskytne kupujícímu veškeré
specifické prostředky, jež jsou nezbytné pro výrobu náhradních dílů, součástek, dílčích
části nebo zvláštního zkušebního zařízeni a provádění údržby, včetně technických
výkresů, licenci, návodů k použiti apod.

Il.
Termín a místo plněni

1. prodávající je povinen dodat kupujIcImu podvozky dle ČI. l, odst. 1, do místa plnění,
kterým je sídlo kupujícího na adrese Dukelská 102, 742 42 Šenov u Nového Jičína,
případně po vzájemné dohodě obou smluvních stran na jiné místo, a to v nádedujicích
termínech:

1. kus vozidla 22.1.2021
2. kus vozidla 22.2.2021
3. kus vozidla 22.2.2021
4. kus vozidla 22.3.2021
5. kus vozidla 22.3.2021
6. kus vozidla 26.4.2021

1. kus vozidla 21.6.2021

prodávající může dodat vozidla dříve, maximálně však 1 měsíc před terminem plněni
uvedeným v ČI. ||, odstavec Č.1 této smlouvy a bude informovat kupujícího o této
skutečnosti. Kupující je povinen převzít dříve dodaná vozidla,

2. Prodávající je povinen dodat kupujícímu přísh.šenství uvedené v ČI. l odst. 3 této
smlouvy do místa plnění, kterým je sídlo kupujícího na adrese Dukelská 102, 742 42
Šenov u Nového Jičína, případně po vzájemné dohodě obou smluvních stran na jiné
místo, a to v terminech:

Dodávka č. 1 - pro 4 ks podvozků, do 11.1.2021
Dodávka č. 2 - pro 3 ks podvozků, do 22.3.2021
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Ill.
Podmínky pro odevzdáni a převzetí předmětu koupě

Á
1. Smluvní strany se dohodly, že na předmět plněni bude uplatněno státní ověřováni jakosti ¶

(dále jen ,.SOJ") podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci
a státním ověřováni jakosti výrobků a služeb určených k zajištěni obrany státu
a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů.

2. SOJ bude provedeno dle podmínek přílohy č. 1 této smlouvy v části ,,Požadavky na
zabezpečení státního ověřováni jakosti". prodávající zajisti výrobu podvozků, včetně
poddodávek tak, aby bylo možné zástupcem Úřadu vyžádat SOJ ve státech
stanovených v příloze č. 1 této smlouvy v části ,,Seznam států". Případné přesunutí
výroby mimo stanovený okruh států bude považováno za zmaření provedeni SOJ.

3. SOJ bude provedeno v rozsahu odborného dozoru nad jakostí a konečné kontroly
a za podmínek uvedených v příloze č. 1 této smlouvy v části ,,Požadavky na
zabezpečeni státního ověřováni jakosti". Provedení SOJ nezbavuje prodávajiciho
odpovědnosti za vady vozidel a za případnou škodu vzniklou kupujícímu. prodávající je
povinen oznámit Úřadu nejméně 5 pracovních dnů předem termín zahájení výroby a
ste"n'm z ůsobem ři ravenost ke konečné kontrole, a to e-mail zaslaným na adresu

4. SOJ bude provedeno po nabytí právní moci Rozhodnuti o provedeni SOJ u kupní
smlouvy č. 195410189 uzavřené mezi VOP CZ, s.p. a MO ČR. Do té doby bude zástupce
Úřadu provádět činnost na základě ,,Dohody o vytvořeni předpokladů k provádění
státního ověřováni jakosti č. 91/2019". Další nezbytnou podmínkou pro provedení SOJ
jsou schválené technické podmínky č. TP-1AR-01-20 a TP-1AR-02-20.

5. Prodávající vyrozumí kupujícího o zamýšleném předáni podvozku prostřednictvím
emailové zprávy určené kontaktní osobě kupujícího nejméně 3 dny před plánovaným
terminem předáni, s uvedením data předáni, aby byl kupující schopen poskytnout mu
potřebnou součinnost.

6. Kupující se zavazuje převzít pouze takové podvozky, které budou v souladu se
schválenými technickými podmínkami č. TP-1AR-01-20 a TP-1AR-02-20 schválenými
kupujícím.

7. O předáni a převzetí každého podvozku bude pořízen písemný předávací protokol
s uvedením identifikačního čísla předávaného silničního motorového vozidla (VIN),
datovaný a podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

8. Prodávající je dále povinen při odevzdání každého podvozku předat kupujícímu doklady,
které se vztahuji k vozidlům a které jsou nezbytné k převzetí a užíváni vozidla v českém
jazyce, a dále doklad nebo čestné prohlášeni prodávajícího prokazující skutečnost
uvedenou v ČI. l. odst. 7 této smlouvy. Pro případ pochybnosti o pravdivosti skutečnosti
uvedených v čestném prohlášení je prodávající povinen tyto skutečnosti hodnověrně
prokázat. Pokud nebudou ze strany prodávajícího předloženy při každém dílčím předáni
vozidel doklady uvedené v tomto odstavci smlouvy, kupující není povinen vozidlo převzít.

9. prodávající je povinen při předání vozidla provést přípravu kupujícím určených osob s
řízením a obsluhou vozidla v potřebném rozsahu podle ustanoveni zákona č. 361/2000
Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změně některých zákonů (zákon o
silničním provozu), ve znění pozdějších předpisů a podle Příručky pro obsluhu včetně
prováděni běžných oprav a údržby vozidel v rozsahu 1 pracovního dne.
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10. Kupující nabývá vlastnické právo k podvozkům okamžikem odevzdáni a převzetí
podvozků na základě oběma smluvními stranami podepsaného předávacího protokolu.
Prodávající prohlašuje, že dodané podvozky nejsou zatíženy žádnými právy třetích osob
a rovněž odpovídá za případné porušeni práv z průmyslového nebo jiného duševního
vlastnictví třetích osob.

11. Nebezpečí škody na podvozku přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem
odevzdáni a převzetí podvozku na základě podpisu předávacího protokolu oběma
smluvními stranami.

IV.
Kupní cena

1. Kupní cena jednoho (l) kusu vozidla yla sjednána dohodou
smluvních stran, a to ve výši KČ bez DPH a kupní cena jednoho (l) kusu
vozidla ve v'ši KČ bez DPH. Celková ku ni cena za
dodáni šesti (6) kusů vozidel tedy činí KČ
bez DPH. Celková kupní cena za dodáni jednoho (l) kusu vozidla
činí bez DPH. Celková kupní cena za dodáni sedmi (7) kusů vozidel činí

bez DPH,
korun českých. Ke kupní ceně bude připočítána daň z přidané hodnoty ve

výši dle platných právních předpisů.

2. Kupní cena je konečná - nejvýše přípustná. V kupní ceně jsou zahrnuty veškeré náklady
prodávajícího spojené s dodáním podvozků s příslušnou výbavou, vč. dopravy do místa
plnění, veškeré dokumentace k vozidlu, pojištění, případně cla, zaškolení zaměstnanců
kupujícího i konečného uživatele vozidla, náklady na provedeni SOJ apod. prodávající
není oprávněn účtovat žádné další částky v souvislosti s plněním této smlouvy.

V.
Platební ujednáni

1. prodávající je povinen svým nákladem zajistit návratnost zálohy dle odst. 2 tohoto článku
zřízením tzv. bankovní záruky ve prospěch kupujícího ve smyslu úst. § 2029 občanského
zákoníku. Vzor znění bankovní záruky sjednaný dohodou smluvních stran tvoří přílohu
č. 1 této smlouvy.

2. Smluvní strany se dohodly, že kupující poskytne prodávajícímu na úhradu kupní ceny
zálohu ve výši 30 % kupní ceny bez DPH, avšak pouze v případě, že prodávající předloží
kupujIcImu písemnou listinu - bankovní záruku na zálohu, prokazující zřízení bankovní
záruky za vráceni platby předem vystavenou ve prospěch kupujícího ve formě a obsahu
akceptovaného pro kupujícího. prodávající je oprávněn vystavit kupujícímu zálohovou
fakturu poté, kdy doručí kupujícímu bankovní záruku popsanou v tomto a předchozím
odstavci, nejdříve však dva (2) měsíce po uzavřeni příslušné kupní smlouvy. výše
záruky bude odpovídat minimálně výši požadované zálohy. Bankovní záruka bude
vystavena bankou s platným povolením působit v České republice a současně musí být
akceptovatelná pro kupujícího. Bankovní záruka musí být vystavena jako neodvolatelná
a bezpodmínečná, přičemž se banka zaváže k plněni bez námitek a na první výzvu
kupujícího. Bankovní záruka bude platná a účinná od obdrženi zálohy prodávajícím do
sjednaného terminu dodáni posledního podvozku dle této smlouvy plus dva (2) měsíce.
Doba splatnosti zálohové faktury bude šedesát (60) dnů, podmínkou její úhrady je však
poskytnuti zálohy za cisternové automobily ze strany MO kupujícímu. Pokud ve lhůtě
uvedené v předchozí větě kupující tuto zálohu od MO neobdrží, prodlouží se lhůta
splatnosti zálohové faktury vystavené prodávajícím o dobu do dne, kdy kupující obdrží
od MO zálohu za alespoň dva (2) kusy cisternových automobilů " dva (2) pracovní dny.
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V případě, že prodávající nepředloží kupujícímu písemnou bankovní záruku před
sjednaným terminem pro vystavení zálohové faktury, zaniká právo prodávajícího na
zálohu i povinnost kupujIcIho k jejímu poskytnuti. Po zaplacení zálohy je prodávající
povinen vystavit kupujícímu daňový doklad k přijaté platbě. výše bankovní záruky bude
postupně proporcionálně snižována, a to vždy v důsledku řádného dodání jednotlivých
dílčIch dodávek zboží (vozidel) poměrným způsobem, tj. po řádné dodávce každého
kusu vozidla bude bankovní záruka snížena. Bankovní záruka bude snižována na
základě dodatků.

3. Kupní cenu nebo její doplatek (v případě poskytnuti zálohy) kupující uhradí
prodávajícímu na základě daňového dokladu (faktury), řádně vystaveného prodávajícím.

4. prodávající vystaví daňový doklad a konečnou fakturu do 15 kalendářních dnů po
předáni podvozků kupujícímu ve stanoveném místě plněni na základě podepsaného
předávacího protokolu.

5. Faktura musí obsahovat náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů. Přílohou faktury bude kopie
předávacího protokolu s náležitostmi dle ČI. Ill odst. 6 této smlouvy, stvrzujícího předáni
vozidla.

6. V případě, že faktura nebude odpovídat stanoveným požadavkům, je kupující oprávněn
zaslat ji ve lhůtě splatnosti zpět prodávajícímu k doplnění, aniž by se tak dostal do
prodlení s platbou; lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručeni náležitě
doplněného či opraveného dokladu kupujícímu.

7. Splatnost konečné faktury je 45 dnů ode dne jejího doručeni kupujícímu.

8. Úhrada kupní ceny bude provedena bezhotovostně v české měně na bankovní účet
prodávajícího uvedený v záhlaví této smlouvy. Toto ustanovení se vztahuje též na
zaplacení zálohy.

9. Faktura se považuje za včas uhrazenou, pokud je fakturovaná částka nejpozději v den
splatnosti odepsána z účtu kupujícího ve prospěch účtu prodávajícího.

10. Pokud kupující z jakéhokoliv důvodu uplatni zajištěni dph poukázáním částky daně na
účet u místně příslušného správce daně prodávajícího, považuje se snížená úhrada
závazku prodávajícimu a daň zaplacená správci daně za řádnou platbu bez nároku na
jakékoli smluvní nebo zákonné sankce.

VI.
Záruka, reklamace, odstraňováni vad

1. prodávající poskytuje na dodaná vozidla záruku za jakost. Délka této záruky skonči
buďto uplynutím 36 měsíců ode dne předáni vozidla vybaveného příslušným podvozkem
konečnému uživateli, nejdéle však uplynutím 45 měsíců ode dne předáni příslušného
podvozku KupujIcimu, který je uveden v ČI. || odst. 1 této smlouvy, nebo okamžikem, kdy
příslušné vozidlo najede 30 000 kilometrů, podle toho, která z těchto okolností nastane
dříve. Práva plynoucí z této záruky jsou převoditelná a přejdou na každého dalšího
vlastníka vozidla, tj. na MO. Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupujicí, resp. další
vlastník či konečný uživatel vozidlo nemůže užívat pro jeho reklamované vady, za které
odpovídá prodávající.
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2. Smluvní strany se dohodly, že řešeni reklamaci podvozků bude po dobu účinnosti
servisní smlouvy uzavřené mezi nimi, jejímž předmětem je prováděni servisu
předmětných podvozků a vozidel, prováděno v souladu s takovouto servisní smlouvou.
Reklamace a odstraňováni vad podvozků, k nimž dojde mimo dobu účinnosti takovéto
servisní smlouvy, se bude řídit níže uvedenými odstavci tohoto článku.

3. Nároky z případných vad podvozku, které se projeví během záruční doby (dále jen ,,vady
podvozku v záruce'), uplatňuje kupující nebo konečný uživatel u prodávajícího
bezodkladně, nejpozději však do 15 pracovních dnů po jejich zjištění oznámením
(reklamaci) zaslaným datovou zprávou nebo na emailovou adresu

a dále na e-mailovou adresu kontaktní osoby prodávajícího
určené dle ČI. lX této smlouvy. V písemném oznámení musí být vada podvozku v záruce
popsána a uvedeno, jak se projevuje. Dále kupující nebo konečný uživatel v písemném
oznámeni uvede typ techniky, VIN, proběh km (Mh), popis reklamované závady a
požadavky, jakým způsobem požaduje vadu vozidla v záruce odstranit.

4. Prodávající se zavazuje sdělit své rozhodnutí o oprávněnosti reklamace písemně a to e-
mailem zaslaným na adresu jejího odesílatele a dále na e-mailovou adresu kontaktní
osoby kupujícího určené dle ČI. lX této smlouvy. Toto své rozhodnuti zašle do 5
pracovních dnů po obdržení oznámení (reklamace), nedohodnou-li se obě strany jinak.
V případě odstraněni vad reklamovaného podvozku nacházejícího se mimo území
České republiky učiní kupující a prodávající před odjezdem mimo území České republiky
dohodu ve věci souvisejících otázek, tj. např. úhrady přiměřených cestovních nákladů a
potvrzeni doby nezbytně nutné pro opravu. Pokud záručnúreklamační povinnosti
vyžadují přemístěni vozidla prodávajícím, zajisti si prodávající v součinnosti s uživatelem
veškerá nezbytná povolení, licence či transitní dokumentaci nutnou pro takové
přemístěni vozidla. V případě záruční opravy, kdy se reklamované vozidlo nachází mimo
území České republiky, převezme prodávající dané vozidlo k provedení opravy kdekoliv
na bezpečném místě mimo území České republiky a na tomto bezpečném místě provede
odstraněni vady. Bezpečným místem se rozumí zóna, kde koaliční velení spojeneckých
sil povoluje přesuny vlastních sil, prostředků a materiálu a provádění činnosti civilisty
bez ozbrojeného doprovodu a kde bezprostředně neprobíhá aktivní bojová činnost.

5. Za vady podvozku v záruce se prodávající zavazuje vyřídit reklamaci a odstranit vady
nejpozději do 5 dnů od uplatněni práva z odpovědnosti za vady kupujícím (pokud bude
vozidlo vybavené reklamovanou nástavbou ve VOP CZ s. p. a nebude předáno
konečnému uživateli které se vyskytnou na vozidle nacházejícím se v ČR, budou
odstraněny prodávajícím do 28 dnů od doručení oznámení o vadě (reklamace)
prodávajícímu, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Vady podvozku v záruce, které se
vyskytnou na vozidle nacházejícím se mimo ČR, budou odstraněny prodávajícím do 50
dnů od doručení oznámení o vadě (reklamace) prodávajícímu, nedohodnou-li se smluvní
strany jinak. O odstraněni vady bude sepsán a podepsán kupujícím a prodávajícím
,,Reklamační protokol" jehož kopie bude prodávajícím zaslána zástupci Úřadu na e-mail

a Uznané vady podvozku v záruce je
prodávající povinen oznámit nejpozději do 3 pracovních dnů zástupci Úřadu.

6. Prodávající je povinen použít při odstraňováni vad podvozku v záruce náhradní díly
nové, tj. nepoužité, nepoškozené, nerepasované, maximálně 2 roky staré, odpovídajÍcÍ
platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům. Prodávající
je povinen doložit doklady prokazující tuto skutečnost nebo předložit o této skutečnosti
prohlášeni, a to za každý jednotlivý případ. Pro případ pochybnosti o pravdivosti
skutečnosti uvedených v prohlášeni je prodávající povinen tyto skutečnosti hodnověrně
prokázat.
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7. Práva u vadného plněni se řídí úst. § 1914 až 1925 a §2099 až 2112 občanského
zákoníku.

VIl.
Smluvní pokuty a úroky z prodlení

1. Prodávající zaplatí kupujIcImu v případě prodlení s dodáním podvozku smluvní pokutu
ve výši ~z kupní ceny (včetně DPH) nedodaných podvozků za každý započatý
den prodlení a to prvních 14 dnů prodlení, dále od 15. dne prodlení je smluvní pokuta

z kupní ceny (včetně DPH) nedodaných podvozků za každý započatý den
prodlení, od 31. dne prodlení je smluvní pokuta z kupní ceny (včetně DPH)
nedodaných podvozků za každý započatý den prodlení, a to až do úplného splněni
závazku nebo do zániku smluvního vztahu. Tím nejsou dotčena ustanoveni ČI. VIII
smlouvy. Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem prodlení.

2. Prodávající zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve výši zmaří-li provedení
SOJ podle ČI. Ill smlouvy. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu vzniká kupujícímu
dnem vzniku této skutečnosti. Tím nejsou dotčena ustanoveni ČI. VIII smlouvy.

3. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodrženi sjednaného terminu odstraněni
vady podvozků zjištěné v záruční době podle podmínek uvedených v ČI. VI smlouvy
smluvní pokutu ve výši z kupní ceny reklamovaného vozidla (včetně DPH) za
každý započatý den prodlení, kdy kupující nebo konečný uživatel nemůže používat
vozidlo k účelu, ke kterému je určeno a ke kterému bylo pořízeno, a to až do podpisu
,,Reklamačního protokolu" kupujícím. Tím nejsou dotčena ustanovení ČI. VIII smlouvy.
Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem prodlení,

4. V případě nedodrženi povinnosti prodávajícího uvedené v ČI. l odst. 7 této smlouvy je
prodávající povinen uhradit kupujícímu jednorázovou pokutu ve výši

5. V případě nedodrženi jakékoliv povinnosti prodávajícího uvedené v ČI. Ill této smlouvy,
zaplatí prodávající kupujícímu pokutu ve výši každé jednotlivé porušení,
pokud není v tomto článku stanoveno jinak.

6. Prodávající nesmí postoupit svá práva a povinnosti plynoucí z této smlouvy třetí osobě.
V případě porušení této povinnosti je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní
pokutu ve výšimz nominální výše postoupené pohledávky.

7. Prodávající a kupující si nesmí započítat jakékoli své pohledávky vyp|ývajÍcÍ z této
smlouvy či v souvislosti s ni, pokud se smluvní strany písemně nedohodnou jinak.

8. Kupující zaplatí prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení v zákonné
výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení
a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravuji některé
otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob, v
platném znění, podle ustanovení § 1970 občanského zákoníku.

9. Smluvní pokuty a úroky z prodlení jsou splatné do 21 dnů ode dne doručeni vyúčtováni
povinné smluvní straně.
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10. V případě neumožněni provedení kontrolního dne uvedeného v ČI. X odst. 2 této smlouvy
zaplatí prodávající kupujícímu pokutu ve

11. Smluvní pokuty nezahrnují náhradu případné škody. Smluvní strany tímto vylučuji
aplikaci úst. § 2050 občanského zákoníku.

VIII.
Ukončeni smlouvy

1. Smlouva může být ukončena:

a) dohodou smluvních stran,

b) výpovědí kupujIcIho bez udání důvodu s výpovědní dobou 3 měsíce, která začne
běžet prvním dnem kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, v němž byla
výpověď' doručena prodávajícímu. V takovém případě je kupující povinen uhradit
prodávajícímu prokazatelné náklady vzniklé kupujícímu v souvislosti s plněním
závazku z této smlouvy ke dni odesláni výpovědi této smlouvy prodávajícímu, nebo

C) ve smlouvě sjednaným odstoupením od smlouvy.

2. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení smlouvy ze
strany prodávajícího. Podstatné porušeni smlouvy je zejména:

a) Nedodržení č. TP-1AR-01-20 a tp-1ar-02-20 k výrobě vozidel;

b) prodlení s odevzdáním podvozku kupujícímu déle než 30 dní;

C) nedodrženi sjednaného množství, jakosti nebo druhu podvozků;

d) zmaření provedení SOJ podle této smlouvy;

e) nedodrženi ujednáni o záruce za jakost podvozku; nebo

f) prodlení s odstraněním vad podvozku v záruce o vÍce jak 10 dnů.

Tímto není dotčeno právo kupujIcIho na zaplacení smluvní pokuty.

3. Prodávající je oprávněn odstoupit od této smlouvy rovněž v případě, pokud je kupující
v prodlení s úhradou kupní ceny prodávajícímu déle než 30 dní.

4. V případě odstoupeni od této smlouvy jsou smluvní strany povinny vypořádat své
vzájemné závazky a pohledávky vyplývající z této smlouvy do 30 dnů od právních účinků
odstoupení.

lX.
Komunikace mezi smluvními stranami

1. Smluvní strany se zavazuji komunikovat spolu v záležitostech týkajících se této smlouvy
výhradně prostřednictvím následujicich kontaktních osob a údajů:
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1. Na straně prodávajícího:
Jméno a příjmení:
Tel.:
E-mail:

a

Jméno a příjmení:
Tel.:
E-mail:

2. Na straně kupujícího:
Jméno a příjmení:
Tel.:
E-mail:

a

Jméno a příjmení:
Tel.:
E-mail:

Smluvní strany jsou oprávněny kdykoliv a jednostranně určit pro komunikaci jiné osoby,
tj. i bez uzavřeni dodatku k této smlouvě, pouhým zasláním příslušného oznámení
určené osobě protistrany. Změna provedená takovýmto oznámením bude účinná jeho
doručením, nebude-li v oznámeni uveden pozdější termín.

X.
Ostatní ujednáni

1. Kupující je oprávněn si vyžádat od prodávajícího doloženi dokladů prokazujících splněni
jeho kvalifikace dodavatele pro předmět plnění této smlouvy a pro konečného uživatele.

C

2. Prodávající je povinen mít po celou dobu trvání práv a povinnosti z této smlouvy
sjednáno pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou 'eho odnikatelskou činnosti, a
to s limitem pojistného plnění ve výši nejméně pro jednu škodní událost.
Platnou a účinnou pojistnou smlouvu je prodávající povinen předložit kupujIcImu
k nahlédnuti na jeho výzvu učiněnou kdykoliv v průběhu její účinnosti, a umožnit mu
pořízeni její kopie.

3. Smluvní strany jsou povinny dodržovat při uskutečňováni této smlouvy veškeré platné
právní a technické normy a předpisy.

4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavřeni a účinnosti dnem jejího uveřejněni
v registru smluv. Uveřejnění provede kupujÍcÍ,

5. Spory, které mohou vzniknout z této smlouvy nebo v souvislosti s ní mezi smluvními
stranami, budou přednostně řešeny vzájemnou dohodou.

6. Smluvní strany se dohodly na tom, že postup plnění této smlouvy bude ověřován u
prodávajícího formou tzv. ,,kontrolních dnů", které se budou konat vždy od 9 hodin v první
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úterý v každém kalendářním měsíci, a to až do předáni podvozků, nedohodnou-li se
smluvní strany jinak.

7. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky uzavřenými v listinné podobě a
opatřenými podpisy zástupců obou smluvních stran na téže listině. Přílohy a dodatky
tvoří nedílnou součást této smlouvy.

8. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemnými dodatky uzavřenými v listinné podobě a
opatřenými podpisy zástupců obou smluvních stran na téže listině. Přílohy a dodatky
tvoří nedílnou součást této smlouvy.

1. Prodávající je povinen, bude-li vyzván kupujícím, poskytnout součinnost při konáni
funkčních zkoušek ve VOP CZ s.p., nebo při předání předmětu smlouvy konečnému
uživateli. prodávající dále poskytne součinnost při konání školení např. formou tel.
konzultace.

9. Pokud jakékoliv ustanoveni této smlouvy je nebo se stane neplatným nebo neúčinným,
bude tato smlouva dodatkem upravena tak, aby takové ustanoveni bylo nahrazeno
novým, platným a účinným ustanovením, které bude svým obsahem nejbližší obsahu a
účelu nahrazovaného ustanovení.

10. Tato smlouva se vyhotovuje ve třech (3) stejnopisech, z nichž kupující obdrží dva (2)
stejnopisy a prodávající jeden (1)-

11. Na důkaz toho, že tato smlouva byla sepsána podle pravé a svobodné vůle obou
smluvních stran, připojuji k ni smluvní strany své podpisy.

12. Nedílnou součástí této smlouvy jsou její přílohy:

Příloha č. I: Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti
Příloha č. 2: Vzor bankovní záruky za zálohu

. !Ň/V Šenově u N. jičina dne ..ý,:':........ V Kopřivnici dne

">

.

.l
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Příloha č. 1 kupní smlouvy S115/20

Požadavky na zabezpečeni státního ověřováni jakosti

1. Rozsah státního ověřováni jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plněni této smlouvy se na základě rozhodnutí Úřadu v
rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti ve
smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování
jakosti výrobků a služeb určených k zajištěni obrany státu a o změně živnostenského
zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon č, 309/2000 Sb.").

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 19
odst. 2 zákona požádá o státní ověřováni jakosti obdobný úřad nebo orgán (Government
Quality Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen ,,zahraniční
úřad"). V takovém případě prodávající předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním
výrobcem a dokumentaci výrobku.

3. Státní ověřováni jakosti provede:
a) zástupce Úřadu (určený přís|ušník Úřadu) u prodávajícího, který výrobek

vyrábí na území České republiky,
b) zástupce zahraničního úřadu - u dodavatele, který výrobek vyrábí v

zahraničí.

4. Státní ověřováni jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.

5. V rámci státního ověřováni jakosti se uskutečni odborný dozor nad jakosti a konečná
kontrola podle § 24 - 29zákona č. 309/2000 Sb.

6. prodávající je povinen Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu umožnit provést odborný dozor
nad jakosti a konečnou kontrolu podle ČOS 051672, 1. vydáni, Požadavky NATO na
ověřováni jakosti při návrhu, vývoji a výrobě - aqap 2110 (D) NATO Quality Assurance
Requirements For Design, Development And Production,

7. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat se poddodavateli podmínky pro státní ověřováni
jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.

2. Podmínky pro prováděni státního ověřováni jakosti

1. Na základě rozhodnuti zástupce Úřadu, prodávající předloží zástupci Úřadu, resp.
zahraničnímu úřadu seznam poddodavatelů a jimi realizovaných poddodávek a ten určí,
u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřováni jakosti. Pro zabezpečeni státního
ověřováni jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající předá zástupci Úřadu, resp.
zahraničnímu úřadu příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich
uzavřeni.

2. Na základě rozhodnutí zástupce Úřadu, prodávající před zahájením plnění smlouvy
vypracuje plán kvality na výrobek podle ČOS 051648, 3. vydání, Požadavky NATO na
plány kvality -AQAP-2105, Ed. 2 NATO Requirements For Deliverable Quality Plans. Plán
kvality předloží prodávající zástupci Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu k posouzení a
doplněni. Případné připomínky zástupce Úřadu, které se vztahují k jeho činnosti,
prodávající zapracuje do tohoto plánu.

3. prodávající na žádost Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu:
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a) bezplatně poskytne k používáni nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti
zástupce Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu, které jsou vybavené inventářem, opatřené
telefony pro vnitřní, městskou a meziměstskou sít' apod.,

b) zajisti parkovací místo pro služební vozidlo zástupce Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu
v místě výkonu jeho činnosti;

c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřováni jakosti, např.
kontrolní místnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným
personálem a v odůvodněných případech i v mimopracovní době.

4. Prodávajici umožni zástupci Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu přístup ke schválenému a
evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u prodávajícího. Takto
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.

5. Dodavatel vlastními prostředky zajisti potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se
státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

6. Pracoviště řízeni jakosti prodávajícího předává výrobky ke konečné kontrole zástupci
Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně
vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

7. prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu, resp. zahraničnímu
úřadu všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující
zmocnil Úřad, resp. zahraniční úřad k vyřizováni žádosti prodávajícího o povolení
odchylky, výjimky a změny na výrobku v tomto rozsahu:

Úřad, resp. příslušný zahraniční úřad žádost

Předloží-li dodavatel žádost: pouze vezme na posoudí a posoudí a

vědomi vyjádři se k ni rozhodne o ni
odchylky X

, Skupina A výjimky x
změny X

odchylky X
Skupina B výjimky x

změny X ---

Poznámky:
1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické

parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost,
spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu.

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.
3. .objasněnÍg!j'hy|ky,,,,yý.j!W,k¥ a z,měny '"éS!ě'° " § 20,,9dst. 4 až 6 zákona.

8. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificate of Conformity na jednotlivé výrobky, které
potvrdí zahraniční úřad.

9. výrobce umožní Úřadu, resp. zahraničnímu úřadu účast na řešení reklamace, bude-li vůči
němu uplatněna.



'T

Příloha č. 1 kupní smlouvy S115/20

Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ

Belgie
Bulharsko
Dánsko
Estonsko
Finsko
Francie
Chorvatsko
Itálie
Izrael
Kanada
Korejská republika
Kypr
Litva
Lucembursko
Mad'arsko
Německo
Nizozemsko
Norsko
Polsko
Portugalsko
Rakousko
Rumunsko
Řecko

Slovensko
Slovinsko
Španělsko

Spojené státy americké
Švédsko

Turecko
Velká Británie
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UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia. a.s.
W

želetavská 1525/1

140 92 Praha 4 - Michle
Tel. 00420-955961
Fax' 00420-221159118

V Praze dne

BANKOVNÍ ZÁRUKA ZA ZÁLOHU
Č.

Kupující: VOP CZ, s.p.
se sídlem Dukelská 102, 742 42 Šenov u Nového Jičína
lČ: 000 00 493
zapsaný v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl
AXlV, vložka 150

Prodávající (náš klient): TATRA TRUCKS a.s.
se sídlem Areál Tatry 1450/1, 742 21 Kopřivnice
lČ: 01482840,
zapsaný v OR vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B,
vložka 10443

Kupní smlouva č. S115/20 ze dne ...... uzavřená na dodávku zboží a služeb dle ČI. I.
předmětné kupní smlouvy (dále také jen ,,závazek")

Váženi,
byli jsme naším klientem informováni o tom, že jste se zavázali poukázat v jeho prospěch
zálohu ve výši ............., tj. 30 % z části kupní ceny bez DPH dle uzavřené kupní smlouvy
č. S115/20 ze dne... ... ....., a to proti bankovní záruce poskytnuté ve Váš prospěch.

Z příkazu našeho klienta přebíráme, my, UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.,
tuto bankovní záruku a neodvolatelně se zavazujeme zaplatit Vám na Vámi uvedený účet
částky až do celkové výše

P

(slovy 00/100),

a to bez zkoumání souvisejícího závazku a bez práva uplatnit jakékoliv námitky tohoto závazku
se týkající. výplatu provedeme bez zbytečného odkladu po obdržení Vaši první písemné
výzvy, ve které prohlásíte, že prodávající nesplnil své povinnosti dle ČI. l. uzavřené kupní
smlouvy S115/20 ze dne... ... ....

Nároky z této bankovní záruky lze uplatnit pouze za předpokladu, že výše uvedená záloha
bude v plné výši připsána na účet našeho klienta u naší banky,
a to

jednorázově a s uvedením variabilního symbolu ... ... ... ... , přičemž v detailech platby musí být
uvedeno číslo ... ... .........

Tato bankovní záruka je vystavena dne .... a zaniká automaticky
1. v den, kdy nám bude vrácen originál této záruční listiny, nebo
2. v den, kdy obdržíme Vaše prohlášení o tom, že nás zprošt'ujete veškerých povinnosti z
této bankovní záruky a že vůči nám nemáte žádné nároky z ní plynoucí, nebo
3. vyplacením celé zaručené částky nebo
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4. dne .........,
podle toho, která z uvedených skutečností nastane dříve. Vaše případná výzva nám musí být
doručena nejpozději v den zániku bankovní záruky, jak uvedeno výše.

Každá Vaše výzva a/nebo prohlášeni o zproštěni povinností musí být podepsány osobami
oprávněnými jednat Vaším jménem a musí nám být doručeny osobně nebo kurýrní službou
nebo doporučenou poštou na adresu UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.,
Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 - Michle, (i) s písemným potvrzením Vaší banky, že výzva
a/nebo prohlášení o zproštěni povinností byly podepsány osobami oprávněnými jednat Vašim
jménem a že jejich podpisy na výzvě a/nebo prohlášeni o zproštěni povinnosti jsou pravé nebo
(ii) pravost podpisů musí být úředně ověřena a musí být přiložen originál nebo úředně ověřená
kopie výpisu z příslušného veřejného rejstříku ne starší než jeden (l) měsíc, z něhož bude toto
oprávněni patrné.

jakýkoliv jiný způsob doručení a ověřeni výzvy a/nebo prohlášení o zproštění povinnosti je
vyloučen.

Doručení veškerých dokumentů souvisejících s touto bankovní zárukou prostřednictvím
informačního systému datových schránek je vyloučeno.

Veškeré dokumenty (včetně výzvy a prohlášeni o zproštění povinností), potvrzeni či ověřeni
vyhotovené Vámi či jinou osobou, předložené nám v souvislosti s touto bankovní zárukou,
musí být sepsány v českém jazyce.

Tato bankovní záruka se řídí českým právem.

S úctou,

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.


